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Tak


Denne bog er dedikeret til to af mine yndlingskvinder i verden.

Vilma, jeg føler mig heldig hver dag over at have dig som ven. Du er et af de bedste og mest omsorgsfulde mennesker, jeg nogensinde har mødt. Du får mig til at føle mig mindre alene i verden og bakker skamløst op om min uhæmmede lyst til at shoppe. Jeg er vild med dig.

Anna Todd, du er en rockstjerne og fantastisk dygtig. Du inspirerer mig og får mig til at skrive som ingen anden. Du er min muse, og vær forvisset om, at jeg er og fortsat vil være din største fan. Jeg knuselsker dig.









Kapitel 1




”Jeg blev født til det stormfulde, og roen klæder mig ikke.”




~ Andrew Jackson






Nu - Scarlett

Han var her lige. Han var her fandeme lige.

Om bord på flyet. Mit fly. I min kabine.

Hvor vover han?

Det var ikke tilladt, og det vidste han fucking godt.

Jeg slog mine sammenrullede flyvepapirer hidsigt mod håndfladen igen og igen, som om jeg havde fået et tic og ikke kunne stoppe.

”Åh gud,” mumlede Leona og kiggede ud gennem forhænget. ”Hvad laver han her?”

Ydmyger mig, var svaret, men jeg sagde det ikke højt.

Det svin. Jeg bed mine tænder hørbart hårdt sammen. Leona rettede sig op og studerede mig nøje med et skarpt blik. ”Jeg tager kabinen denne gang. Du kan blive herude. Du behøver ikke engang at se ham.”

Leona var andenstewardesse på vores besætning, og hun kendte mig godt nok til også at kende til ham.

Hun var den gode pige, hvor jeg var den slemme pige, det søde mod mit sure, det gode mod mit onde, fredsstifteren mod ballademageren. Hun var alt det, jeg aldrig ville blive, og jeg elskede hende for det. Jeg tilbad den jord, hun gik på.

Og hun kendte til mig og Dante. Til vores historie.

Hun vidste næsten alt, men hun var også en af de eneste udover mig.

Jeg rystede hårdt på hovedet, tillod end ikke mig selv at overveje det bare et kort sekund. Han vidste, at jeg var her, selvfølgelig gjorde han det. Uanset hvad årsagen måtte være, var han på dette fly, havde købt en billet bare for at se mig.

Og jeg ville ikke give ham den tilfredsstillelse at opdage, hvor svært det var for mig at se ham.

Stolthed havde altid været mit bedste våben, når det drejede sig om Dante.

Nogle gange mit eneste våben, så det var efterhånden slebet til perfektion.

”Jeg kan klare ham,” sagde jeg til hende. Og det var sandt. Det ville gøre ondt som ind i helvede, men det var en smerte, jeg var bekendt med. Hun bed sig i læben og nikkede. Hun var det sødeste, man kunne forestille sig. Så sød, at jeg ville ønske, at jeg kunne være mere som hende. Det kunne jeg ikke. Jeg havde prøvet et par gange, men resultatet var latterligt.

Leona var vokset op hos nogle forældre, der tilbad hende, forældre, der elskede hende, i en verden, hvor det at være sød var en dyd.

Det var jeg ikke. Jeg var blevet formet af gemen smålighed i en verden, der fra starten havde forsøgt at slippe af med mig, og hvor det at være hård var den eneste måde at overleve på.

”Er han alene?” spurgte jeg.

”Det tror jeg. Indtil videre.”

”Indtil videre” blev ikke sagt uden grund. Sidste gang han havde opsøgt mig, havde han ikke været alene, den skiderik.

Jeg burde i virkeligheden nok ikke have taget det så personligt. Han var sjældent alene.

Jeg smuttede ud på toilettet og friskede min makeup op.

Jeg havde haft en neutral lipgloss på, som jeg plejede, når jeg arbejdede, men nu fandt jeg min røde yndlingslæbestift frem til denne lille genforening.

Den blev meget rammende kaldt Blood.

Ingen anden farve var passende, når det drejede sig om min eks. Jeg tog den på, fordi jeg havde planer om at få blodet til at flyde.

Det forekom mig, at jeg på én og samme tid både nød og frygtede konfrontationen.

Forstår du, det var ikke første gang. Det skete indimellem, at Dante opsøgte mig, konfronterede mig. Vi fik begge sat stød ind og humpede sårede væk.

Jeg plejede at spytte de sidste ord efter ham på hans tilbagetog.

En del af mig levede for det.

Mit ituslåede hjerte havde været gemt væk mod min vilje i meget lang tid, så længe og så stramt, at det føltes kvælende, og sommetider var det næsten en lettelse at lade det blive blottet.

Men hvor meget af dit liv har du tænkt dig at bruge på at hade?

Det havde jeg allerede brugt meget tid på at tænke over.

Svaret i mit tilfælde var sørgeligt: for lang tid.

Store, blodige bidder af det. Kæmpe, nødvendige stykker.

Alt sammen på grund af ham. Dante, det dumme svin.

Jeg løsnede mit tørklæde og knappede de tre øverste knapper i min skjorte op, ændrede min uniform fra professionel til mere end almindelig sexet.

Jeg havde uhørt gode kurver. En smal talje, frodige hofter, en god røv, lange ben og fyldige bryster.

Jeg havde præcis den slags krop, der fik ham til at opføre sig som en kamikazepilot, så selvfølgelig ville jeg bruge det mod ham.

Han havde aldrig været i stand til at modstå min krop, ikke en eneste gang i hele sit liv.

Jeg skubbede mine bryster op, klemte mine brystvorter, indtil de strittede hårde bag stoffet på min skjorte.

Go get him, tiger.

Jeg smilede et blodtørstigt smil til mit eget spejlbillede og gik ud i kabinen igen.

Forhænget var stadig trukket til side, men Leona var allerede ude i kabinen. Serverede den første omgang champagne, gik jeg ud fra.

Jeg greb min manual og gav en hurtig meddelelse over samtaleanlægget og sænkede derefter stemmen til en forførende hvisken.

Jeg gjorde det af én grund. Jeg vidste, at det ville nå ham.

Jeg ville gerne have et slag ind, før jeg overhovedet havde kastet et blik på ham. Han havde haft den frækhed at komme ind på mit territorium.

Han skulle komme til at betale.

Jeg rejste altid med to par sko. Det ene par havde jeg på, og det andet par havde jeg i min taske. Det ene par med en fornuftig hæl og så stiletterne. Fornuftshælen til alt det almindelige arbejde på flyet og til at holde balancen i 35.000 fods højde. Stiletterne til den glamourøse gåtur gennem lufthavnen med min besætning af smukke piger.

Okay, det var måske ikke så glamourøst. Der var ikke noget glamourøst over at være stewardesse. Men vi fik det til at se glamourøst ud, hvilket var tæt nok på efter min mening.

Jeg hev min taske ud fra det lille aflukke, der var lige bag ved mit sæde, og tog mine stiletter op.

Forstå mig ret. Mine arbejdssko er ikke grimme. Jeg kunne ikke forestille mig noget værre end grimme sko. De var sorte laksko med 7,5 centimeter høje hæle med en sød lille sløjfe på snuden.

Men det var ikke nu, jeg skulle se sød ud.

Jeg skiftede sko på rekordtid og trådte ned i mine 12 centimeter høje røde stiletter.

Min uniform var enkel og elegant. En sort pencilnederdel, hvid skjorte, sort vest og slips. Det hele havde været forbi skrædderen for at sidde perfekt, for at fremhæve min figur.

Læg hertil et par sexede røde stiletter, og jeg vidste, at jeg lignede en million.

Jeg gemte min taske væk, idet Leona vendte tilbage til flykøkkenet.

”Jeg delte menukort ud, men de vil nok gerne have lidt mere champagne,” meddelte hun mig og gjorde sig klar til takeoff.

Det var fint. Jeg var også klar.

Jeg greb den åbne flaske champagne og spankulerede ud i kabinen.

Med tilbageholdt åndedræt nynnede jeg ”Seven Nation Army”.

Min kampsang.

For det var tid til kamp.

Jeg vaklede lidt, da jeg fik øje på ham, men genvandt balancen og gik videre. Hans ansigt var slukøret, blikket pegede væk fra mig, gudskelov, så i det mindste havde han ikke set min vaklen. Hans udseende havde altid gjort mig nervøs. Jeg var ikke særlig dyb og havde en svaghed for det overfladiske. Selv nu, med alt det, vi havde udsat hinanden for, rørte hans smukke ansigt noget i mig.

Han så ud, præcis som jeg huskede ham. Hver eneste lille mavepusterfremkaldende bedrøvelige tomme af ham.

Han havde altid været en smuk skurk i mine øjne. Han så uforskammet godt ud med lyst hår og helt blå øjne og en kraftig kæbe. Hans farve var interessant, iøjnefaldende med øjenbryn, der var et par nuancer mørkere end hans hår. Hans træk var symmetriske og skarpe, med skrå øjne og en skøn mund. Man kunne ikke se på ham, uden at ord som ”ildevarslende” eller ”nedrig” dukkede op i ens hoved.

Eller måske var det bare mig.

Han var ekstremt høj, nok til at man lagde mærke til det, når han sad ned. Når han stod op, tårnede han højt over mig, selv når jeg havde mine stiletter på.

Han var bredskuldret, muskuløs, men var samtidig slank nok til at se elegant ud i de ualmindeligt dyre jakkesæt, han gik med til daglig.

Fysisk var han bare min type. Jeg var en sucker for en mand med et uheldssvangert udseende.

Endnu en ting, der helt og aldeles var hans skyld.

”Dante,” kurrede jeg med et smil, da jeg nåede hen til ham. ”Hvad skylder jeg æren af dit uønskede, uvelkomne besøg?”

Han havde kigget ned på sin telefon, da jeg nærmede mig, og tog en dyb indånding ved lyden af min stemme.

Han holdt vejret i et langt øjeblik, før han pustede ud, og ventede et sekund mere, før han endelig løftede sit havblå blik op og mødte mit.

Ah, sød tortur.

Det var den del, jeg frygtede mest.

Når vores blikke mødtes, og alt, hver en lille forfærdelig, vidunderlig, smertefuld, ubehagelig, smuk, pinefuld, ødelæggende, uhyggelig del af os, kom tilbage til mig.

Det var slemt nok, når jeg ikke så på ham.

Men når jeg gjorde, blev jeg mødt af udsøgt smerte med et strejf af nydelse, så koncentreret, så brutalt ægte, at det havde ødelagt mit liv.

Knust mit hjerte.

Berøvet min sjæl. Jeg havde skrabet, hvad der var tilbage af min patetiske sjæl ud, skåret den i småstykker og efterladt den et eller andet sted på vejen.

Det, man så nu, var, hvad der var tilbage.

”Hej Scarlett,” svarede han med den smukke stemme, som jeg afskyede. Den havde den dybeste klang og var uimodståelig ud over det sædvanlige.

Uimodståelig grænsende til det kontrollerende.

Når den var varm, varmede jeg mig ved den. Når den blev kølig, blev jeg helt kold.

Hans stemme var et beskidt trick.

Et unfair våben.

Jeg havde lyst til at lægge mine hænder rundt om hans hals kun for at uskadeliggøre den.

Hvis jeg skal være ærlig, havde jeg lyst til at kvæle ham af mange forskellige grunde. Jeg kunne komme i tanke om adskillige, ikke mindst at den blotte tanke om at kvæle ham tændte mig.

”Hvor smigrende, at du ville flyve på økonomiklasse bare for at ødelægge min dag.” Min stemme dryppede af gift.

”Hvor smigrende, at du har taget din røde yndlingslæbestift på bare for min skyld,” skød han igen med sit eget blodtørstige smil.

Fuck.

Èt point til skiderikken. Han måtte have fået et glimt af mig, før jeg tog den på.

Hans øjne fløj ned til mine fødder, og antydningen af et smil dvælede på hans læber. ”Og skoene. Jeg er mere end smigret. Din indsats går aldrig ubemærket hen, min engel.”

Endnu et point.

Hvis jeg skulle være fair, var det to.

For at kalde mig ”engel”. Den skiderik.

Jeg havde svært ved at holde mit ”fuck dig, dit røvhul”-smil.

Han kaldte mig ikke engel, fordi jeg var engleblid.

Det var tydeligt. Han var ironisk.

Han syntes, at jeg var djævelen selv.

Men det var ikke derfor, det brændte. Det brændte, fordi det var et meget gammelt kælenavn, fra dengang vi bare var dumme forelskede børn, og han rent faktisk havde ment det.

Engang havde jeg været hans engel. Påmindelsen var endnu en grund til, at jeg ville elske at vride halsen om på ham.

”Mere champagne?” spurgte jeg og holdt flasken op, mens jeg spekulerede på, om de andre passagerer ville bemærke, hvis jeg stille og roligt hældte det ned over hans hoved.

Han kiggede væk, og jeg så hans læbe krølle sammen i foragt.

Det fik mig til at skære tænder.

Det var en lortechampagne, billigere, end han var vant til, og han kunne ikke skjule sin afsky.

Åh gud, hvor var han en snob. Det var en af de ting, jeg hadede mest ved ham. I rækken af flere ting på en meget lang liste.

”Åh. Mærket er for billigt for dig? Din stakkel. Du burde skrive om det på din blog: forkæledemodbydeligerigmandsunger.com.”

Her var det så meningen, at han skulle komme med en bidende kommentar om, at jeg kom fra en trailerpark, eller gøre det klart, hvor dybt jeg var sunket og nu serverede drinks på et fly, eller han kunne drilskt spørge om, hvordan det gik med min mislykkede skuespillerkarriere.

Det var sådan, vores lille spil fungerede.

Bortset fra at sådan spillede han ikke.

Han så pludselig træt ud, kiggede på mig med et trist blik og sagde: ”Vi er nødt til at snakke sammen, Scarlett.”

Det fik mig til at eksplodere. Her sad han, spildte min tid, og han gav mig ikke engang den reaktion, jeg ønskede.

Fuck det.

Nødt til.

”Ja, som om,” sagde jeg flabet med et påtaget ligegyldigt blik, der flød fra ham og rundt i kabinen for at give indtryk af, at jeg var fuldstændig afslappet, og at han knap nok var min opmærksomhed værd. ”Fortsæt. Tal.” Jeg knipsede med fingrene. ”Kom til sagen. Du kan stadig nå at få din privilegerede røv op af sædet og ud af mit fly, inden vi lukker dørene.” Min stemme var afvisende og lød, som om jeg kedede mig.

”Ikke her,” brummede han. Jeg kunne fornemme på hans anspændte tone, at jeg havde ham.

Yes – endnu et point til mig og min falske nonchalance.

Jeg vidste, hvordan jeg skulle trykke på alle hans knapper.

Jeg ville blive ved med at trykke på dem, indtil mine fingre faldt af, eller han steg af flyet.

Jeg så en af mine kolleger, Demi, sende mig et underligt blik.

For helvede da også, et kort sekund havde jeg glemt, at jeg var på arbejde. Jeg havde mindst hundrede ting, jeg skulle ordne de næste fem minutter. Jeg havde ikke tid til at hengive mig til denne hadefest lige nu.

”Undskyld mig,” sagde jeg køligt til Dante uden så meget som at se på ham og vendte mig om og gik.








Kapitel 2




“Hvorfor slå dem med en fjer på håndleddet, når man kan give dem en i hovedet med en forhammer.”




~ Katharine Hepburn





Jeg nærmede mig ham igen, idet jeg tog imod bestillinger af mad. Jeg havde sprunget ham over i første omgang og henvendte mig først til ham, da jeg havde taget mig af alle andre.

Jeg spurgte høfligt alle de andre passagerer, hvad de gerne ville have fra menuen.

Dante fik som altid særbehandling fra mig.

“Vi har ikke andet end kylling,” sagde jeg tamt. “Det er det eller ingenting, prinsesse.”

Fandens også, jeg havde overspillet. Det fik ham faktisk til at smile.

“Så tager jeg det,” sagde han og lød, som om det morede ham.

Jeg hadede, når han følte sig underholdt. Det gav mig lyst til at smile og – også lidt perverst – at smadre en stump, tung genstand mod hans hoved.

“Det er dejligt at se dig, Scarlett.” Røvhullet formåede rent faktisk at få det til at lyde, som om han mente det. “Du ser som altid fantastisk ud. Hvordan har du haft det?”

Hold kæft, havde jeg lyst til at sige. Bare lad være med at sige noget.

Bare lad mig være.

For altid. Men jeg ville aldrig sige noget af det højt. Det ville være det samme som at lade ham vinde.

Og hvis han vandt, betød det, at jeg havde tabt.

Jeg havde lidt nok nederlag.

“Dejligt,” sagde jeg gennem mine sammenbidte tænder.

“Jeg så den reklame, du lavede. Den for bodylotion. Du var virkelig god.”

Han gjorde nar ad mig, selvfølgelig.

“Fuck dig,” sagde jeg stille.

Han sænkede øjenbrynene og kiggede på mig med sammenknebne, klare øjne. “Jeg mente det ikke sarkastisk. Du var god. Smuk. Charmerende. Karismatisk. Jeg tør vædde med, at den eksponering vil skaffe dig nogle tilbud.”

“Tilbud om hvad? Fortsæt bare. Lad os høre det. At strippe? Prostitution?”

Han sukkede. “Tilbud om et skuespiljob. Åh gud, du gør det heller ikke ligefrem let. Jeg forsøgte at sige noget pænt til dig.” Han lød oprigtig.

“Hvorfor?” Min tone var direkte fjendtlig.

Hans mund snørede sig sammen, og hans øjne bønfaldt mig, idet han svarede med et blødt: “Fordi, selvom det måske lyder helt sindssygt, så savner jeg dig.”

Han lød, som om han virkelig mente det.

Det gjorde mig rasende og så forvirret, at jeg ikke kunne holde det tilbage, ikke kunne holde et stille, men heftigt “fuck dig,” tilbage.

Jeg vendte rundt og skyndte mig væk.

Endnu et point til skiderikken.

Tag ikke fejl. Han kan være en charmetrold, men Dante er lige så besværlig, som jeg er. Vi taler ikke om et scenarie, hvor jeg har plaget en sød forelsket mand.

Jeg har plaget nogle søde mænd. Knust hjerter og bristet deres drømme.

Mænd er som boksesække, og jeg har et helvedes godt højre hook.

Men (desværre) tilhørte ingen af disse knuste hjerter Dante. Hans hjerte er sort og koldt og lavet af et hårdere materiale end de flestes.

Jeg havde prøvet en gang. Givet det alt, hvad jeg havde i mig, da jeg i hævnens og selvretfærdighedens navn blev drevet til at gøre nogle forfærdelige ting, ting, der var gjort med det ene, men forgæves formål at få ram på hans løgnagtige sorte hjerte, men i sidste ende havde jeg gjort mere skade på mig selv end på ham.

Ikke fordi jeg ikke kunne såre ham. Det kunne jeg og havde gjort det mange gange.

Men det var aldrig nok.

At knuse ham, indtil han var knækket som mig, var det eneste, der nogensinde ville være nok.



Jeg prøvede at ignorere ham, så meget jeg kunne på turen, men det var umuligt at ignorere ham fuldstændigt.

Men han blev stadig betjent sidst og i en uforskammet tone.

Jeg snerrede, da jeg rakte ham hans mad. Den var brændt på. Jeg havde ladet den blive i ovnen ti minutter ekstra. Med vilje.

“Tak,” sagde han muntert. Jeg kunne mærke hans øjne undersøge mit ansigt, men jeg nægtede at se på hans. “Ville det være for meget besvær at bede om en gin og tonic?”

“Ja,” sagde jeg afmålt og gik væk.

Men ude i flykøkkenet, mens jeg var ved at skænke et glas champagne til en anden passager, kom jeg i tanke om, hvor meget jeg elskede at se ham stinkende beruset.

Jeg hældte en tredobbelt gin i det største glas, jeg kunne finde, og hældte et latterligt stænk tonic oveni.

Jeg puttede ikke is i, rørte rundt eller gav ham et sugerør.

Vi havde lime, men han fik ikke noget.

Jeg ville have, at det skulle være en bitter drik. Han skulle smage, hvordan han fik mig til at føle.

Bare tanken om at få ham drukket godt og grundigt fuld fik mig i godt humør og på benene efter den første groggy runde, fast besluttet på at kæmpe videre.

Jeg rakte ham glasset med et stort smil.

Han kiggede varsomt på det. “Hvad er det?”

“Din gin og tonic. Drik ud.”

Han tippede glasset mod mig i en skål og tog en tår. Han holdt blikket på mig, mens han gjorde det, så jeg kunne se hans øjne knibe sammen, da han fik smagt ordentligt på den.

“Ikke lige din smag?” drillede jeg. “Måske for stærk for dig? Har du brug for noget svagere?”

Han rystede på hovedet.

“Nej, det er fint. Jeg drikker den, som den er. Jeg havde næsten glemt, hvor meget du elskede at drikke mig fuld uden grund.”

“Hvis du er opsat på, at vi skal have den der snak, om gud ved hvad, så ja, så vil jeg hellere tale med dig, når du er beruset. Så er du mere behagelig.”

“Fair nok.”

“Og klogere.”

“Virkelig?”

Nej, det var en fornærmelse, din røv.

Jeg hadede, når han ikke spillede med.

“Absolut. Du er faktisk sjov, når du er fuld. Du bliver næsten helt menneskelig.”

Han krympede sig. Den ramte ham.

Fuldtræffer. Point til mig.

Jeg gik endnu en tur gennem første klasse, og en hurtigere gennem økonomiklasse.

Middagsflyvninger var lig med nonstop arbejde, og jeg havde aldrig været mere glad for det, end jeg var lige nu.

Jeg passerede ham igen på vej op til den forreste del af kabinen. Han sad og holdt om sit glas med gin og intet andet.

Det var ikke nok med den.

Jeg skænkede ham en til og serverede den for ham med et stort smil.

Jeg satte den anden drink ved siden af den første.

Han kiggede på dem og derefter på mig.

“Åh, det må du undskylde. Vil du hellere have den i en tudekop?”

Han lo.

“Du plejede at drikke som en mand,” fortsatte jeg ufortrødent.

Han tømte den første, mens han kiggede på mig.

Det var en anden ting ved ham. Han bakkede sjældent ud af en udfordring.

Jeg ville ønske, at jeg kunne sige, at det var en af de mange ting, jeg hadede ved ham, men det var det til min store frustration ikke. Det havde reddet mig, da vi var børn. Hvem ved, hvilke ekstra helvedeskvaler jeg havde måttet gennemgå uden hans forbandede stædighed.

Jeg fjernede det tomme glas og havde til hensigt at gå ud og fylde det op med det samme.

Da jeg vendte tilbage, var han næsten færdig med den anden drink.

Jeg satte den tredje ned uden et ord.

Jeg holdt øje med ham, serverede den fjerde, idet han gjorde den tredje færdig. Og så en femte. Og så videre.

“Du gjorde det her med vilje,” sagde Dante til mig. Selv når han var fuld, var hans tale ren og klar. Men jeg kendte tegnene. Han var ekstremt stegt. Fuldtræffer. Endnu et point til mig.

Jeg holdt mig travlt beskæftiget under hele flyveturen, og Dante holdt sig beruset.

Vi skulle til at stige ud af flyvemaskinen, da det gik op for mig, at han måske ikke engang ville være i stand til at komme ud ved egen hjælp.

Alle var gået ud, og han sad stadig og svajede i sit sæde.

“Hvad skal vi gøre med ham?” spurgte Demi, den yngste af vores besætning. Hun var en sød lille sag, men af en eller anden årsag generede det mig ikke.

Kabinepersonalet var næsten henne ved døren, klar til at gå, og piloterne ventede på os i passagerbroen.

Det eneste, der holdt os tilbage, var skiderikken.

“Han er lækker,” tilføjede Farrah, der arbejdede i køkkenet. “Som i fucking lækker.”

“Han er for fuld,” påpegede Demi. “Det ville være voldtægt.”

“Jeg mente det ikke bogstaveligt,” sagde Farrah spidst.

“Skal vi tilkalde hjælp?” spurgte Leona og kiggede på ham. “Det er proceduren for den slags beruselse på jorden.”

Jeg rullede med øjnene. “Nej. Jeg skal nok tage mig af skiderikken.”

Med et irriteret suk gik jeg hen imod ham. “Flyveturen er forbi,” sagde jeg til ham med fast stemme. “Du skal se at få din fulde røv op af sædet og ud herfra.”

Han rejste sig vaklende op.

“Vi er stadig nødt til at snakke,” sagde han langsomt.

“Hvis du ikke selv kan komme ud uden hjælp, ringer vi efter en falckredder til dig,” sagde jeg iskoldt.

Ja, det var mig, der var skyld i det. Men det betød ikke, at jeg ville hjælpe ham.

Han nikkede stødvist og begyndte at bevæge sig forbi mig.

Jeg stivnede, da han pressede sig forbi mig i midtergangen.

Han lagde sit berusede ansigt ned i mit hår og trak vejret.

Jeg knyttede næverne, men han flyttede sig, før jeg kunne gøre noget, som for eksempel at slå ham i ansigtet.

Jeg tog hans ting ud af bagageboksen. I det mindste havde han ikke taget så meget med. Kun en lille kuffert, der ikke vejede noget.

“Vi deler dine tasker mellem os,” råbte Leona til mig. “Vi skal nok tage dine ting, hvis du tager dig af ham.”

Pigerne var begyndt at defilere ud af flyet direkte bag Drukkenbolten Dante.

Jeg var den sidste ude af flyet. Dante var allerede parkeret i en stol, da jeg nåede op til de andre.

“Hvad skal vi gøre med ham?” spurgte kaptajnen mig.

Som den ledende stewardesse var han mit ansvar.

Jeg rullede Dantes kuffert over til ham og stillede den ved siden af ham. Han stirrede på mig, men jeg kiggede ikke på noget tidspunkt selv direkte på ham.

Jeg vendte tilbage til min ventende besætning. “Vi efterlader ham her. Han er en stor dreng. Han kan klare sig selv.”

Jeg fik et par underlige blikke, men alle ville gerne have fri, så der var ingen, der sagde mig imod.

“Du vandt denne runde!” råbte Dante til min ryg. “Men jeg finder dig igen!”

Jeg gik bagest og faldt ikke ud af takt, mens jeg holdt min hånd op og vinkede farvel til ham med en strakt langemand.







Kapitel 3




“Han ligner mig mere, end jeg selv gør. Uanset hvad vore sjæle er skabt af, så ligner de hinanden så fuldkomment.”




~ Emily Brontë






Dengang

Den første gang, vi rigtig talte til hinanden, var lige uden for viceinspektørens kontor i fjerde klasse.

Vi var begge to netop blevet taget i at slås.

Det var ikke første gang, vi mødtes, eller første gang, vi var tvunget til at tilbringe tid sammen for den sags skyld, men jeg huskede meget tydeligt, at det var første gang, det gik op for mig, at vi var ens. At der var en ligesom mig, en, der kunne forholde sig til alt det raseri, al den usikkerhed og vrede, jeg gik rundt med.

På ydersiden var vi modsætninger på næsten alle områder.

Jeg var mager. Han var stor og stærk.

Mit tøj var for småt og tyndslidt; hans passede ham perfekt og så så dyrt ud for mit unge, utrænede øje, at jeg ville have været bange for at røre ved det med mine beskidte hænder.

Selv hans hår var perfekt. Ikke kort ligesom de andre drenges, men heller ikke langt. Det var sat med gele og delt i siden. Ingen af de andre drenge havde en frisure som han, som en voksen, der satte sit hår hver eneste dag før skole.

Mit var et langt, sammenfiltret rod, jeg ikke havde børstet i dagevis.

Han duftede af sæbe, luksussæbe, krydret og behageligt.

Jeg lugtede bare.

Han var stinkende rig.

Jeg var møgfattig.

Men vi havde et par områder, hvor vi var fuldstændig ens: dårlig attitude og et endnu værre temperament.

Jeg var nok temmelig nærtagende. Jeg følte mig mere i modvind end det modsatte. Så når jeg endelig fik lidt medvind, reagerede jeg dobbelt defensivt. Villig til at kæmpe for det. Hårdt og ofte.

Villig til at trække i den dumme piges hår, indtil jeg stod med store totter i hånden, fordi hun havde gjort opmærksom på det.

Jeg kiggede ned på mine hænder. Jeg holdt stadig nogle af de lange lyse lokker, og jeg vidste det ikke engang.

Jeg kiggede rundt, før jeg rullede håret sammen til en kugle og smed det ind under min stol.

Som om det betød noget på det tidspunkt. Jeg var allerede blevet taget.

Og jeg var ikke ked af det. Den lille møgunge havde fortjent det.

Nøj, hvor var jeg på røven denne gang. Min bedstemor ville få mig til at fortryde, at jeg havde tabt hovedet igen, det var der ingen tvivl om.

“Har du også været oppe at slås igen?” spurgte jeg Dante.

Vi talte sjældent til hinanden. Jeg vidste ikke rigtig, hvad jeg skulle synes om ham. Min bedstemor arbejdede for hans mor, og han havde altid været reserveret over for mig, ja, over for alle.

Hans familie havde flere penge end nogen andre. Jeg regnede med, at han måske troede, at vi alle var mindre værd end ham.

Jeg var temmelig sikker på, at han var en rigtig snob.

Han gryntede som svar.

“Hvorfor?” fortsatte jeg. Jeg følte en sjælden byge af venlighed mod ham. Det var ikke første gang, at jeg havde set ham blive taget i at slås.

Det fik mig til at kunne lide ham, måske endda ligefrem respektere ham en lille smule. Jeg blev også tit taget i at slås. Så tit, at jeg næsten var sikker på, at jeg ville blive smidt ud af skolen denne gang.

Han trak på skuldrene uden at kigge på mig.

“Lavede de grin med dig igen, fordi du er rig?” spurgte jeg ham og studerede hans ansigt.

Han trak på skuldrene.

“Lavede de grin med dit pæne hår igen?” forsøgte jeg og gjorde min stemme blød, så han vidste, at jeg ikke tog pis på ham.

Endelig kiggede han på mig. Vreden i hans lyse øjne fik noget i mit bryst til at svulme.

Jeg var temmelig sikker på, at han var vred på mig over at sige det, men det blik, de øjne, måden, det fik mig til at føle på, var fantastisk. Magisk. Som om jeg lige havde opdaget et nyt eventyr. Noget, der gav mig et formål.

Jeg smilede til ham. “Jeg kan godt lide dit hår. Jeg synes, at det er rigtig pænt. De små røvhuller,” sagde jeg og var stolt af mig selv for at have brugt så godt et ord over for ham, ”ville bare ønske, at de havde dit hår. De ville ønske, at de havde alt det, du har.”

Han bed tænderne sammen, og jeg tænkte på, hvor smuk han var. Der var ingen, der lignede ham. Hans alvorsfulde ansigt var fejlfrit.

“Du skal ikke lade noget som helst af det, de siger, gå dig på,” fortsatte jeg. “Du er bedre end dem.”

“I lige måde til dig,” sagde han. “Du skal heller ikke lade noget af det, de siger, gå dig på.”

Jeg kiggede på ham, mens jeg strålede. Jeg havde aldrig følt mit ansigt gøre sådan, som om det ikke kunne smile stort nok.

“Jeg kan godt lide din bedstemor,” sagde jeg, og det var sandt. Hun gav mig altid slik og sagde, at jeg var smuk. Hun var den sødeste voksen, jeg nogensinde havde mødt.

“Bedste kan også lide dig,” svarede han. Hans stemme var ikke, som jeg plejede at høre den. Normalt råbte han af folk. Nu, da han talte sagte, var det virkelig rart. Jeg besluttede, at jeg godt kunne lide det. Rigtig godt endda.

“Vil du vide, hvorfor jeg var oppe at slås?” spurgte jeg ham. Jeg havde lyst til at fortælle ham historien. Jeg ville have, at han skulle blive imponeret.

Men faktum var, at det ikke krævede meget at få mig med i en slåskamp.

Min bedstemor sagde altid, at jeg var en tikkende lille bombe. Hun sagde sjældent et venligt ord, men selv jeg vidste, at det var en pæn måde at sige det på.

Jeg var en ondskabsfuld lille kugle af had.

Han rystede på hovedet. “Jeg ved godt, hvorfor du er her. Efter min mening,” sagde han og talte, som han havde gjort før, som om han kun vidste, hvordan man talte til voksne, “havde du al mulig ret til at gøre, som du gjorde.”

Mit hjerte svulmede af stolthed. Ikke én gang i hele mit elendige liv havde nogen nogensinde opmuntret mig på den måde, alene for at have gjort noget, som selv jeg vidste, var slemt.

Jeg kunne virkelig, virkelig godt lide ham, når han talte til mig på den måde.

Jeg åbnede munden for at fortælle ham noget, jeg ved ikke hvad, men det ville have været noget godt, noget opmuntrende, for at forsøge at få ham til at føle på samme måde, som han lige havde fået mig til at føle.

Så dukkede hans mor op.

Jeg lukkede øjeblikkeligt munden og kiggede væk. Hun skræmte mig, og jeg ønskede ikke at gøre opmærksom på mig selv.

Jeg havde ikke behøvet at bekymre mig. Hun så mig ikke engang, hendes misbilligende blik var kun møntet på hendes ballademager af en søn.

“Du behøver ikke sige noget; jeg gider ikke høre det,” mumlede han til hende, før hun kunne nå at sige noget.

Jeg måbede. I min verden var voksne skræmmende, og man svarede ikke igen, medmindre man ønskede at blive slået så hårdt, at det ringede for ørerne. Det var kun de andre børn, man kunne tage kampen op med.

Men hun slog ham ikke. Hun stirrede på ham et par sekunder til, og så begyndte hendes læbe at skælve, og hun vendte sig væk.

Jeg måbede endnu mere nu. Jeg havde ikke troet, at jeg ville kunne komme til at lide ham endnu mere i dag, men det kunne jeg.

Han var en seriøs badass, og jeg var vild med det.

Han sendte mig et hurtigt blik, idet viceinspektøren førte ham og hans mor ind på sit kontor.

Hans mund var formet i et lille, konspiratorisk smil.

Jeg var hooked. Jeg kunne virkelig ikke komme i tanke om nogen, der imponerede mig mere i dette øjeblik. Jeg havde lyst til at følge efter ham, lære hans hemmeligheder at kende.

Hvorfor havde han ikke fået en flad for at tale til sin mor på den måde? Hvordan havde han i stedet fået hende til at græde?

Badass.

Viceinspektøren, frøken Colby, gjorde sig ikke den ulejlighed at lukke døren. Jeg gætter på, at det var, fordi det bare var lille ubetydelige mig, der sad derude, men uanset årsagen kunne jeg ufortrødent sidde og lytte, mens hans mor og vores lede viceinspektør forsøgte at irettesætte ham.

“Frøken Colby,” begyndte hans mor samtalen med fast stemme. Tårerne var væk og erstattet af foragt. “Jeg er ikke sikker på, at De ønsker at gøre dette. Hvorfor sidder mit barn her på dette kontor beskyldt for at have været i slåskamp? Hvorfor er det min søn, der er i problemer, og den anden dreng, den usling, har det ingen konsekvenser for ham overhovedet? Har De nogen anelse om, hvor meget vores familie bidrager til denne skole?”

“Den anden dreng, Arnold, slog ikke igen.” Djævelske frøken Colby kunne knap nok få ordene ud, så tæt var hun på at miste fatningen. Jeg kendte godt tonen. Jeg fik hende ofte til at bruge den. “Dante startede,” fortsatte hun, “han voldte Arnold slem skade, og er De klar over, at Deres søn nægter at undskylde? Hvordan skal jeg kunne arbejde med det? Han var voldelig, og han vil ikke engang love ikke at gøre det igen!”

Dantes mor gjorde et stort nummer ud af at overbevise frøken Colby om, at nej, selvfølgelig ville det ikke ske igen, og ja, selvfølgelig var Dante ked af det.

Hun lød meget overbevisende, lige indtil den del, hvor hun spurgte sin søn: ”Ikk’, Dante? Lov frøken Colby, at dette ikke vil ske igen. Det er meget let. Sig, at du er ked af det, så vi kan lægge det bag os.”

Jeg var allerede i gang med at lave trutmund. Sådan noget pis. Han ville undskylde og slippe helskindet fra det, men ikke mig. Min straf ville begynde snart og aldrig slutte. Og derudover mistede Dante al sin badass-status hos mig, i takt med at jeg lyttede til hans overbeskyttende mor.

“Nej!” snerrede Dante tilbage. “Den lille lort fortjente det, og jeg ville gøre det igen!”

Jeg grinede fra øre til øre, al min tvivl forsvandt som dug for solen.

“Hvad gjorde han ved dig, min dreng?” spurgte hans mor oprevet. Hun greb efter hvad som helst, der kunne flytte skylden over på en anden.

“Det er måden, han taler på. Det er måden, de alle sammen taler på. Lærerne hører det og er ligeglade, og de slipper afsted med det, med at være totale røvhuller, og jeg er træt af det! Jeg fortryder det ikke, og jeg vil gøre det igen!”

“Skat, hvad sagde han til dig?” spurgte hans mor ham med en ynkelig babystemme.

Den samme stemme blev hård som sten, og jeg vidste, at hun henvendte sig til frøken Colby. “Man kan også føle sig verbalt angrebet! Jeg vil ikke have, at min søn bliver mobbet. Han har ret til at sige fra!”

Frøken Colbys stemme var mere end almindelig forarget, da hun spurgte: “Hvad er det, du antyder, at der blev sagt til dig, Dante?”

“Ikke til mig. Det var bare noget, jeg overhørte. Og det gjorde to lærere også. Og i stedet for at skælde den lille lort ud lo de! Det er noget pis! Hvad er det for en skole, det her? Lærerne er lige så slemme som dem, der mobber!”

Frøken Colbys suk var højt nok til, at det kunne høres to rum væk. “Og hvad var det så, du overhørte?”

“Det ved du godt,” råbte Dante tilbage. “Du er lige så slem som dem. Du ved, hvordan de andre børn behandler hende, og du ser den anden vej. Men det gør jeg ikke. Jeg vil gøre det igen. Mærk dig mine ord.”

Bad. Ass.

Men hvem talte han om? Hvem var hun?

“Hvad taler han om, frøken Colby?”

Endnu et højt suk. Jeg hadede virkelig hendes suk. Jeg var tvunget til at høre på dem alt for tit.

“Jeg er ikke sikker,” garderede frøken Colby sig, men selv fra rummet ved siden af lød hun som en løgner.

“Løgner,” sagde Dante til hende. Til en lærer. Til selveste viceinspektøren.

Bad. Ass.

“Jeg har brug for, at der er nogen, der forklarer det for mig!” udbrød Dantes mor.

“De var på nakken af Scarlett igen,” sagde han, hans stemme var nu så lav, at jeg måtte gå tættere på døren for at høre ham. “Det er de altid. De kalder hende ’skraldepigen’. Det er bare ikke i orden. Og der er ingen, der gør noget ved det! Ikke lærerne. Ikke viceinspektøren. I gør ikke en skid!”

Hans mor lød, som om hun var ved at kløjes i noget, før hun åbnede munden: “Var du oppe at slås på grund af hende? Mener du virkelig det?”

Jeg følte mig nærmest helt syg af forfærdelse og opfyldt af glæde på samme tid.

Han var kommet op at slås på grund af mig.

Men på den anden side, der var også medynken i hans stemme.

”Skraldepigen”. Selv han kendte mig under det navn.

Det var præcis den samme grund til, at jeg var kommet op at slås. Det startede altid med den onde sang ”Hey, skraldepige”, og det endte med, at jeg slog nogen eller sparkede dem eller trak i deres hår eller rev deres lektier i stykker.

Men dette var første gang, jeg nogensinde havde hørt, at nogen havde kæmpet for mig.

Det var trods alt noget.

Nej, det var helt vildt. Nok til at overskygge min forlegenhed over, at han vidste, at jeg var skraldepigen.

Selvfølgelig havde han vidst, hvad jeg blev kaldt. Det burde ikke være kommet bag på mig.

Det var trods alt hans bedstemor, der havde reddet mig.

Jeg havde kendt til historien, så langt tilbage jeg kunne huske. Min bedstemor sagde altid de værste ting, hun kunne komme på, når hun var vred på mig, hvilket var det meste af tiden, så historien var tit og ofte blevet bragt på banen.

Da jeg var en lille baby, blev jeg forladt af mine forældre.

Jeg var ikke blevet efterladt på dørtrinnet til et børnehjem eller i en kirke. Jeg var ikke blevet lagt i en eller anden pyntet kurv af en tårevædet mor.

Selv det var for romantisk en historie til mig.

Jeg blev efterladt i en skraldespand. Jeg regner med, at hensigten var, at jeg skulle dø. Når bedstemor fortalte mig historien, lod hun i hvert fald skinne igennem, at det nok var sådan, jeg skulle opfatte det.

Selv min bedstemor vidste ikke, hvem min far var, men min mor var hendes datter, og hun forklarede mig engang, efter at jeg havde plaget hende om historier om min forsvundne mor, at “nogle kvinder bør aldrig blive mødre. Jeg er en af dem. Og det samme var min datter. Hun kommer ikke tilbage. Det garanterer jeg dig for. Du er heldig, at du stadig har mig. Jeg har ikke andre steder at tage hen, ellers ville jeg også være skredet.”

Det var omtrent så sentimentalt, som vi blev i min familie.

Og selv jeg vidste, at min bedstemor aldrig ville have beholdt mig, hvis hendes barndomsveninde, Dantes bedstemor, ikke havde insisteret på det.

Jeg kendte hende ikke så godt, men jeg vidste, at jeg skyldte Dantes bedstemor en del. Det blev min bedstemor også ved med at fortælle mig. Når hun blev vred, blev jeg ofte mødt af udfald som: “Du bør takke fru Durant, hver gang du har chancen. Det var hende, der overtalte mig til at tage dig. Du kan være helt sikker på, at det ikke var min idé.”

Jeg var tydeligvis blevet fundet i skraldespanden på et tidspunkt. Ingen ville fortælle mig, hvor gammel jeg var, men jeg var helt sikkert en baby, en lille én. Nogen havde hørt mig græde og ringet til politiet, og jeg var kommet i nyhederne og på det lokale hospital. Bedste, som jeg kaldte Dantes bedstemor, havde set historien i TV, og jeg kendte ikke alle detaljerne, men hun havde regnet ud, at det måtte være bedstemors datter, der lige havde født, så hun var taget hen for at se mig. Hun havde kun behøvet at kigge én gang for at se, at Renée Theroux var min mor.

Jeg syntes, at det lød underligt. Alle babyer så ens ud i mine øjne.

Men Bedste og bedstemor havde været sikre, Bedste havde presset bedstemor, og resten hører fortiden til.

Bedstemor havde taget mig til sig og gjort plads til mig i hendes lille campingvogn. Den havde et ekstra værelse. Hun kunne godt lide at fortælle, hvor meget hun holdt af det rum. Hun havde nydt at have lidt ekstra plads til sig selv, hvor hun kunne sy og gemme ting af vejen. Vi havde mange, mange samtaler, hvor hun mindede mig om alle grundene til, at jeg var en byrde for hende.

Og jeg var ikke utaknemmelig. Stedet var et hul i jorden, men det var bedre end en skraldespand.

Ikke desto mindre kendte alle historien, så fra første dag i skolen til den dag i dag blev jeg mindet om, at jeg var blevet smidt ud som affald.

Men det var ikke det værste. Det værste var, at inderst inde vidste jeg, at jeg var værdiløst skrald. Ingen ville have mig, sådan var virkeligheden. Hvis det ikke var at være skrald, hvad var så?

Det er vel overflødigt at sige, at det var et ømt emne, og det krævede ikke meget at tirre mig, når jeg blev drillet med det, hvilket jeg ofte blev.

Nogle dage føltes det, som om mit liv ikke var andet end en lang kamp.

Men denne dag var anderledes. Det her var den dag, hvor det gik op for mig, at jeg måske ikke længere var alene om at kæmpe.

Dante kom ud fra kontoret, sejrrig i mine øjne, med tanke på at han kun var bortvist for at slås og derefter at have givet viceinspektøren en skideballe.

Jeg sendte ham et øre-til-øre-smil.

Han gengældte det med et af sine.

Og det var det. Han var min allerførste ven. Så enkelt var det.



Jeg tænker tit tilbage på det møde, og jeg ender altid med at stille mig selv to spørgsmål.

Ligesom de fleste ting i mit liv konfliktede de med hinanden.

Havde det møde reddet mig?

Eller havde det ødelagt mit liv?





Kapitel 4



“Kærlighed er som krig. Let at starte, men meget svær at stoppe.”




~ H.L. Mencken




Nu
Vi skulle blive i San Francisco. Kun fireogtyve timer, men det var tid nok til at gå ud at drikke og sove, før vi skulle i luften igen.
Og spørg mig lige, om jeg skulle drikke!
Det havde været noget af en dag, og jeg havde planer om at drikke mig i hegnet.
Og mine veninder var med mig hele vejen. Leona vidste mere om Dante end de andre, men Demi og Farrah vidste nok til at forstå, at jeg havde brug for lidt adspredelse.
San Francisco var vores destination hver anden uge, så vi vidste lige præcis, hvilken bar vi skulle tage på. Den havde billige drinks, lækre mænd og lå forbløffende tæt på vores hotel.
Piloterne insisterede på at gå med os. Det gjorde de altid. Stewardesser var piloters naturlige ecstasy, og alle pigerne i vores besætning så godt ud, så vi var fire gange naturligt ecstasy.
Til min skuffelse var Leona begyndt at kysse med vores andenpilot.
Hun var ung, kun seksogtyve, men det var ikke mere end to år siden, hun havde været igennem en rigtig grim skilsmisse.
Jeg havde været med på sidelinjen hele vejen.
Og nu, da hun endelig datede igen, var det med en fucking pilot.
Omtalte pilot købte sammen med kaptajnen en tredje omgang, mens vi slængede os i en lang, rød sofa og åbenlyst tjekkede rummet ud.
Det var pakket med mænd, og selvom vi var i San Francisco, var de fleste af mændene på netop denne bar heteroseksuelle.
“Date aldrig en pilot,” sagde jeg til Leona for måske tusinde gang, da jeg så hendes ikke-helt-kæreste-endnu smile til den kvindelige bartender.
“Han er en flink fyr,” forsvarede hun. “Jeg synes, at det går godt.”
“Han er totalt vild med Leona,” tilføjede Demi.
“Selvfølgelig er han det,” sagde jeg. “Se på hende. Men det handler ikke om hende, eller hvad han synes om hende. Han er pilot.”
Leona viftede mig væk. “Det vil tiden vise. De kan ikke alle sammen være røvhuller. Der er også undtagelsen, der bekræfter reglen.”
Jeg besluttede at droppe det. Hun rokkede sig ikke ud af stedet, og uanset hvor meget jeg hadede det, var hun måske nødt til at lære det på den hårde måde.
Jeg nikkede mod en hipsterfyr i baren. Han var gået så meget all in på at være hipster, at det tenderede skovhugger. “Jeg kan måske give ham en oplevelse for livet.”
Leona rynkede på sin sarte næse. Den var så forbandet nuttet. Alt, hun gjorde, var nuttet. Normalt hadede jeg nuttede piger, men med Leona var det bare en del af hendes charme. “Du kan ikke lide skæg. Du siger altid, at de lugter dårligt, at man har lavet forsøg på mænd med skæg som det, han har, og der findes altid lort i det.
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